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To the Reader

Folly and error, avarice and vice,

Employ our souls and waste our bodies’ force.
As mangey beggars incubate their lice,

We nourish our innocuous remorse.

Our sins are stubborn, craven our repentance.
For our weak vows we ask excessive prices.
Trusting our tears will wath away the sentence,
We sneak off where the muddy road entices.

Cradled in cvil, that Thrice-Great Magician,
The Devil, ro€ks our souls, that can’t resist;
And the rich metal of our own volition

Is vaporised by that sage alchemist.

The Devil pulls the strings by which we're worked:
By all revolting objects lured, we slink

Hellwards ; each day down one more step we're jerked
Feeling no horror, through the shades that stink.

Just as a lustful pauper bites and kisses

The scarred and shiivelled breast of an old whore,
We steal, along the roadsid.:, furtive Blisses,
Squeezing them, like stale oranges, for more.

Packed tight, like hives of maggots, thickly seethmg,
Within our brains a host of demons surges.

Deep down into our lungs at every breathing,

Death flows, an unseen river, moaning dirges.

If rape or arson, poison, or the knife

Has wove nc pleasing patterns in the stuft
Of this drab canvas we accept as life—

It is because we are not bold enough!
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Dedication'.

This translation is dedicated to

ROB AND FELICIA LYIE





EPUB/image_0002_00.jpeg
Translator’s Note

THESE POEMs have been known to four generations, ever
since they were first popularised by Swinburne, as the
Flowers of Ewl, but ‘‘ Flowers of Sickness,”” ‘‘ Flowers of
Anguish "’ ‘“ Flowers of Pain”’ would better describe a
grcat many of them thare ‘¢Flowers of Evil’’, since the word
mal covers all these interpretations.

Having had consnden ble success with my translation of a
Saint, St. John of th Cross, ] determined to translate a
h,llow-.smner who is hardly less a believer, evenin his rebellious
and blasphemous moments, than the Saint himself. I have been
reading Baudelaire since I was fifteen, carried him in my haver-
~ack through two wars, and loved him longer and more deeply
than any other poct. [translated St. John of the Cross because he
miraculously saved my life in Toledo . I am translating
Baudelaire because he lived my life up to the same age,
with similar sins, remorses, ostracisms, and poverty and
the same desperate hope of reconciliation and pardon: and
I mav sav to him as Manuel Barbosa du Bocage said to
wis de Camoes,

“ And thourrh in shame and all precarious shifts
You were myv Model—mine's the crowning sorrow,
I'o share vour luck, but lack your towering élﬁs

| have tried to be as colloquial as possible, though I had to
come down to Thou and Thee in the translation of his Latin
poem in imitation of a Mediaeval hymn. [ have also avoided
Cockney rhymes as far as was pOSSlble for an r-less colonial
to do. Poetic abbreviations like o'ei, cre, mid, etc., 1 have
generally avoided, in spite of their metrical convenience,
since they long ago fell out of vernacular use, and there-
tore impair the sense of reality ina poem or the translation
of one.





